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ABSTRACT

This is a study of the pronunciation of English Final sound on the stop consonants /p, t, k,
b,d, k, g/ by the 2™ year English Major students. The goals of the study are to find whether or
not L1(Thai) has any influence over the learning of L2 (English) so that this research could use as

a tool to develop English teaching technic in the future.



This study emphasizes the importance of the phonological rules in English with respect
to stop consonants in final position in learning English as a foreign language. The subject group is
students who are studying English as their second language. There are 28 students in total. The
proper understanding of the phonological contrasts between English and Thai will facilitate the
learning of English by the 2" year English Major students.

The tool of this research is the Speech Analyzer program. This program will read the
sounds of the subjects by spectrogram on the stop consonants /p, t, k, b, d, k, g/ for 60 tokens.

The results show that students were weak on pronounce [p] and [g] good for the final
sound which is 57% and then [k] sound for 43%. The subject could pronounce [t] sound well,

which is 82% and then [b] sound for 70%.

Keywords : Errors in Spoken English
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Figure L: Processes involved in the formation of IL (Selinker 1992)
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